
FRAME MOUNT FOR 2011

Shield Billet Alluminium race gun frame mount for optic, for 2011 frame race
guns.

Attributes

Name: FRAME MOUNT FOR 2011
Manufacturer: SHIELD SIGHTS LTD.
Product no.: 100036149
Mfr. No.: MNT-RACE-SMS/RM
Color: Black
Fits / Used For: JP JPoint
Delivery weight: 0.064kg
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Sicherheitshinweise für die FRAME MOUNT FÜR 2011
SHIELD SIGHTS LTD.

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der FRAME MOUNT FÜR 2011 von SHIELD SIGHTS LTD. Diese Montage
ist speziell für die Verwendung mit 2011 RahmenRennwaffen konzipiert. Um Ihre Sicherheit und die
ordnungsgemäße Nutzung des Produkts zu gewährleisten, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitsanweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung auf Beschädigungen oder Mängel überprüft wird.
Verwenden Sie die Montage nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen auf der Safety GatePlattform der EU.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die örtlichen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen bei der Verwendung
Verwenden Sie die Montage nur mit kompatiblen Optiken und Rahmen.
Achten Sie darauf, dass die Montage korrekt und sicher am Rahmen befestigt ist, um ein Verrutschen oder
Lösen zu vermeiden.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob alle Befestigungen fest sitzen.
Tragen Sie beim Umgang mit scharfen Werkzeugen angemessene Schutzausrüstung, wie z. B. Handschuhe
und Schutzbrille.
Vermeiden Sie es, die Montage in feuchten oder extremen Umgebungen zu verwenden, die Korrosion oder
Beschädigung verursachen könnten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle notwendigen Werkzeuge und Teile zur Hand haben.
Überprüfen Sie, ob die Montage mit Ihrem 2011 Rahmen kompatibel ist.

Installation

Entfernen Sie alle Teile der Montage aus der Verpackung und überprüfen Sie, ob alles vorhanden ist.
Positionieren Sie die Montage an der vorgesehenen Stelle auf dem Rahmen.
Verwenden Sie die im Lieferumfang enthaltenen Schrauben, um die Montage sicher zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest an, um eine stabile Verbindung zu gewährleisten.

Nutzung

Montieren Sie die Optik gemäß den Anweisungen des Herstellers der Optik.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Optik und stellen Sie sicher, dass sie sicher befestigt ist.
Testen Sie die Montage und die Optik vor der Verwendung in einem sicheren Umfeld.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Achten Sie darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
Händler, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, die Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um Ihre
Sicherheit und die ordnungsgemäße Nutzung des Produkts zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for FRAME MOUNT FOR 2011

Introduction
Thank you for choosing the FRAME MOUNT FOR 2011 by Shield Sights Ltd. This product is designed to enhance
your shooting experience by securely mounting optics on 2011 frame race guns. To ensure your safety and the
proper functioning of the product, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this guide.
Always inspect the frame mount before each use for any signs of damage or wear.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe product conditions or incidents to the relevant authorities.
Regularly check for updates regarding product recalls on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) when handling firearms.
Do not exceed the weight limit specified by the manufacturer for mounted optics.
Ensure that the mount is securely attached to the firearm before use to prevent accidents.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Avoid modifications to the frame mount that have not been approved by the manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Gather Tools: Ensure you have the necessary tools for installation, including a screwdriver and any specific
tools recommended by the manufacturer.
Prepare the Firearm: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before beginning
installation.
Position the Mount: Align the frame mount with the designated mounting points on the 2011 frame.
Secure the Mount: Use the screws provided to securely attach the mount to the frame. Ensure that all screws
are tightened to the manufacturer's specifications.
Attach the Optic: Follow the manufacturer's instructions to attach your optic to the frame mount securely.

Usage Instructions

Before using the firearm, conduct a thorough safety check to ensure that the optic is properly mounted and
functioning.
Practice safe handling and shooting techniques at all times.
After each use, inspect the frame mount and optic for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding electronic and metal waste.
Do not dispose of the product in household waste. Instead, take it to a designated recycling facility or
hazardous waste collection point.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the FRAME MOUNT FOR 2011, please refer to the manufacturer's website
or customer service channels for assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your FRAME MOUNT
FOR 2011. Thank you for your attention to safety.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Mocowania FRAME
MOUNT dla 2011 SHIELD SIGHTS LTD.

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Mocowania FRAME MOUNT dla 2011 od SHIELD SIGHTS LTD. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o uważne
zapoznanie się z poniższymi wytycznymi, aby zapewnić sobie i innym użytkownikom bezpieczeństwo.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby zminimalizować ryzyko uszkodzeń lub obrażeń.
Regularnie sprawdzaj stan mocowania przed każdym użyciem, aby upewnić się, że nie ma widocznych
uszkodzeń.
Przechowuj mocowanie w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i wysokich temperatur.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania broni oraz akcesoriów do niej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że mocowanie jest odpowiednio zamocowane przed użyciem broni.
Nie używaj mocowania, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Zawsze korzystaj z ochrony oczu i słuchu podczas używania broni.
Nie używaj mocowania w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury lub narażenie na substancje chemiczne.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Przygotowanie do montażu:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia oraz części.
Przeczytaj instrukcję obsługi broni, z którą będzie używane mocowanie.

Montaż mocowania:

Zdejmij osłonę broni, jeśli jest to konieczne.
Umieść mocowanie w odpowiednim miejscu na ramie broni typu 2011.
Użyj dostarczonych śrub i narzędzi do zabezpieczenia mocowania. Upewnij się, że jest stabilne i nie
ma luzów.

Użycie mocowania:

Po zamontowaniu mocowania, przetestuj jego stabilność, wykonując kilka próbnych strzałów w
bezpiecznym miejscu.
Upewnij się, że optyka jest prawidłowo zamontowana i wyregulowana.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj mocowania z innymi odpadami domowymi.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby dowiedzieć się o właściwych metodach utylizacji.
Upewnij się, że wszystkie elementy mocowania są odpowiednio zdemontowane przed utylizacją.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania mocowania FRAME MOUNT, prosimy o kontakt z
lokalnym przedstawicielem SHIELD SIGHTS LTD.

Zachowanie bezpieczeństwa jest kluczowe dla prawidłowego użytkowania produktu. Prosimy o przestrzeganie
powyższych wytycznych oraz o regularne sprawdzanie informacji o potencjalnych zagrożeniach i aktualizacjach
dotyczących produktu.




